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INFLUENCE OF THE MEANINGS OF THE GREEK CONCEPT OF “APET'H”
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Abstract. The author considers how the influence of the meanings of the Greek concept “édpetn” on the
semantics of the Latin concept “virtus” could cause the concept of “virtual” acquire such meanings as “being
something in essence, real” (and not formally); “actual, real”.

One of the Greek words translated into Latin as “virtus” in antiquity and the Middle Ages, was the word
“apetn”. As a result of such a translation, the meanings of the word “é&pet” and the philosophical (first of all,
Platonic) meanings of the concept of “&peti” enriched the meanings of the concept “virtus”. It is most likely that
the first meaning of the concept of “virtual”, that is, “being something in essence, really” (and not formally), comes
from the meaning “in essence” of the English word “virtually”, connected with one of the aspects of Plato’s
interpretations of “&petr)” — &petn as the essence of a thing (Greek “ovoin”, Latin “essentia”).

Probably, the concept “virtual” acquired the meaning of “ factual, real “ through the the mediation of the word
“virtually” (in its meaning “in fact, factually”), from the word “actually”, which, on the one hand, means “ in fact,
indeed, really”, and on the other, is used as a synonym for “virtually”. It is possible that the occurrence of meanings
“factual, real” of the concept “virtual” has been reinforced by the connection of the word “virtus” and its derivatives
with the above mentioned “Platonic” meaning of the concept of “virtual”, that is the meaning “being something in
essence”, which is in some respects close to the meaning “factual, real”.
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BJINSTHUE 3HAYEHU TPEYECKOI'O TIOHATHUA “APET'H”
HA CEMAHTHUKY JJATUHCKOI'O IOHATHUA “VIRTUS”
KAK OJHA U3 [IPUYUH NOJIMCEMAHTUYHOCTU NIOHATUSA
«BAPTYAJIbHBIN» B XX-XXI BEKAX
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AHHoTanus. B paGore paccMOTpeHO, KAKUM 00pa3oM BIHSHHUE 3HAYCHUH IPEIECKOTO MOHATHS “ApET)’” HA
CEMaHTHKY JIATHHCKOTO MOHSTHS “‘Virtus” MOIJIO CTaTh IPUYWHOM MOSBJICHHUS Y IOHSTHS «BUPTYAJIBHBII TAKHX
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3HAYEHUH, KaK «SBJSIFOIIUICS YeM-I100 1O CyLIeCTBY, peaibHo» (a He popManbHO); «(haKTHIECKUH, eHCTBHU-
TENbHBII.

OfHUM M3 IPEUECKHUX CIIOB, KOTOPOE MEPEBOIMUIOCH Ha JIATBIHb KaK “virtus” B 31M0Xy AHTHUYHOCTH U
CpeaHeBEeKOBbsI, OBLIO CIIOBO “Aapetny”. B pesyibrare Takoro nepeBoaa, 3HaueHus cioBa “apetn” u hpuiocod-
ckue (Mpex/e BCEro MIATOHOBCKUE) CMBICIBI MOHATHS “dpetr” 000raTUIIN CEMaHTHUKY MOHATHS “‘virtus”.
ITo Bcelt BUIUMOCTH, NIEpBOE 3HAYCHHUE ITOHSATUS «BUPTYAJIbHBIN», TO €CTh «SBISIOIIUNCSA YeM-ITHOO0 1O Cy-
LIECTBY, peasbHO» (a He (GOpMalbHO), MIPOUCXOAUT OT 3HAYEHUS «B CYINIHOCTH» y aHIJIHUKWCKOTO CJIOBa
“virtually”, CBS3aHHOT'O C OTHUM U3 aCIIEKTOB MOHMUMAaHUSA “&pet)” B yueHuu [lnaToHa — dpeti Kak CYNHOCTH
Bewy (rped. “ovcin”, nar. “essentia”).

BeposiTHO, OHATHE «BUPTYaJIbHBII» MOMYYHIO 3HAYCHUS «(PaKkTHUeCKHl, JeHCTBUTEIBHBIN) Yepe3 CI0BO
“virtually” (B ero 3HaueHUU «(PaKTUICCKN») OT CiIoBa “actually”, KoTopoe, ¢ OHOW CTOPOHBI, O3HAYAeT «(HaKTHIEC-
KH, Ha CaMOM JIeJie, ISHCTBUTEIILHOY, a ¢ APYroi — UCIIONIBb3YeTCs Kak cuHOHUM “‘virtually”. He uckirodeHo, 4to
BO3HHKHOBEHHE 3HAUCHUH «(aKTUIeCKUi, NeHcTBUTENbHBIN» (aHm1. “factual, real”) y moHsITHS «BHPTYaJIbHBII)
TIOIKPEIUISUIOCH CBS3BIO CJIOBA “virtus” M ero MpOM3BOJHBIX C BBHIIICYIIOMSHYTHIM «IIJIATOHOBCKHM) 3HAauU€HHEM
TIOHSITUST «BUPTYAIBHBINY, TO €CTh CO 3HAUCHUEM «SIBIISIOIIUIICS YeM-JIN0O MO CYIIECTBY», KOTOPOE B HEKOTOPBIX

OTHOIIEHHSX OJTU3KO K 3HAYEHHIO «(PAKTHUECKHIA, TeHCTBUTEIBHBIN .
KunroueBrble c10Ba: BUPTYaIbHbIH, virtus, &peti), 106pomeTenb, My»XecTBO, CHiIa, CEMAHTHKA.

BBenenue

Axkmyansnocmo uccneoosanusn. Ceromas
B YCIIOBHSIX OBICTPOr0, HEMPEPBIBHOTO PA3BUTHUS
Y IIMPOKOTO PACTIPOCTPAHEHHS ITUPPOBBIX TEXHO-
noruii, B Tom unciae AR/VR-texnonoruii !, mo-
HATHE «BUPTYaJIbHBII» IOCTOSHHO HCIIONb3YeT-
cst i1st 0003HAYCHUSI CAMYJIHPOBaHHON peabHO-
CTH, CO3JJaBaEMOM B COZBHAHUU YEJIOBEKA BO3ECH-
CTBHEM JaHHBIX TEXHOJIOTHH, a TaKXe I 000-
3HAYECHUS CAMHX dTUX TEXHOIOTHH.

CrnoBo «BUpPTyanbHBIM» (aHTN. “virtual”)
MTPOM3BEICHO OT TATUHCKOrO CII0Ba “‘virtus” (BUp-
Tyc), obnanasiero B 3noxy AutuaHoctu u Cpen-
HEBEKOBbA JIOCTATOYHO IIMPOKUM CIIEKTPOM 3Ha-
YEHU; KITIOYEBBIMU CPEU ATUX 3HAUCHUN MOXK-
HO CUHTATh «JI00POJETENbY U «MyXKecTBo». Kak
K€ TIPOM30IILIO, YTO CErO/IHS B MACCOBOM CO3Ha-
HUU TIOHATUE «BUPTYAIBHBIN) CBSI3aHO IIPEUMY-
MIECTBEHHO C TU(PPOBBIMHU TEXHOIOTUSMH?

Hctopuss M3MEeHEHHUS CEMaHTHUYECKOH
CTPYKTYPBI TOHSATHS “Virtus” ¥ ero mpou3BOAHBIX
OJIUIIETBOPSIET COOOM B MHHUATIOPE ITAIBI N3Me-
HEHUS1 eBPOIEHCKOi MEHTaIbHOCTH M OOHAPYKH-
BaeT OOIIYI0 HAIIPABJICHHOCTh 3TOT0 U3MEHEHUSI.

Kak nokazasno npoBeneHHOe HaMU UCCIENI0-
BaHUe, J]a)Ke HEBOCTPEOOBAaHHOCTh JIAHHOTO T10-
HATHUS B ONPEIEIEHHbIE TEPUO/IBI HCTOPUH €BPO-
MEeNCKON UBUIN3ALMU ABISIETCS <«TOBOPSIICH.
[IpocnexxuBas H3MEHEHNE CMBICIIOBOIO COJIeprKa-
HUS MOHATHS ““Virtus”, Mbl B KAKOH-TO MEPE ITOHHU-
MaeM, KakuM OBbLJIO CO3HAHHE YeJOBEKa B AIIOXY
Antnunocty 1 CpeTHeBEKOBbS U KAKMM OHO CTa-
JIO CETOJHS, YTO BOTHOBAJIO HAC TOTJA U TEIepb.

— ()

AKTYyaTbHOCTh JaHHOH pabOTHI 3aKIiIoda-
ercs B TOM, YTO B HEel He IMPOCTO KOHCTATHPYeT-
csl «HEOOBSCHUMAs) MOJMCEMAHTUIHOCTh CO-
BPEMEHHOT'0 [TOHATUS «BUPTYAIbHBINY, HO U TTPe-
MPUHHUMAETCS TOMBITKA BBISIBUTh U 00OCHOBATh
OHY M3 IMPHUYHMH TAaKOH MONHCEMaHTUYHOCTH.

Cmenens pazpabomannocmu npooemol.
CoBpeMeHHbIE NCCIIeIOBAaTENIN BUPTYaIbHOM pe-
AIBHOCTH, KaK MPaBUII0, 00paIatoTcs K STUMO-
JIOTUH CJIOBa «BUPTYaibHbI» [Kupuk 2007, 6; Ta-
paryta 2007; Cramer (ed.) 1842; Hocos 2000,
21; 3ynunuaa 2018], mpoBoaaT 0030p 3TANOB U3-
MEHECHHMSI CEMaHTHKU TOHATHUSA “VIrtus” v mpou3-
BOJIHBIX JTaHHOTO CJIOBa W paccMaTpUBAaIOT He-
KOTOpbIe 0COOCHHOCTH UX HHTEpPIIPETAINH B (hu-
T0cO(CKUX YUEHHSIX pa3iHuHBIX 310X [Kupuk
2007, 6-10; Taparyra 2007, 15—45; Hocos 2000,
14-28, 35-36; Conosos 2010, 73-76].

PaccmatpuBast IIMpOKUI CIIEKTP COBPEMEH-
HBIX 3HAYCHUH TIOHSATHS «BUPTYaILHBIN [ TapaTy-
pa 2007, 51-52; Hocos 2000, 20-21], aBTOpBI KOH-
CTaTUPYIOT €ro MOJIMCEMaHTUYHOCTh U JIeCeMaH-
Tu3upoBanHocTh [Taparyra 2007, 53]. T.A. Ku-
PUK yKa3bIBaeT Ha JIB€ OCHOBHbIE CHCTEMBbI 3Ha-
YEHUW CII0Ba «BUPTYaJIbHBINY, HaXOJALIUECS B
MIPOTUBOPEUHH APYT C ApyroM: 1) BO3ZMOXHBIH,
MHUMBIH; 2) (haKTHIeCKU i, HCHOMUHAJIBHBIH, JCH-
creutenbHbli [Kupuk 2007, 11].

Tem He MeHee Ha CErOfHALIHIMI AeHb Mpak-
THUYECKU OTCYTCTBYIOT Takue paboThl, B KOTO-
pPBIX HE TOJIBKO HMCCIETyeTCs MOTUCEeMaHTHY-
HOCTb TIOHSTHSA “Virtus” ¥ ero MpOU3BOTHBIX HITH
M3y4aloTCsl 0COOCHHOCTH U3MEHEHHS X CeMaH-
THUKH, HO U PaCKPBIBAIOTCS NPUUUHbL TAKOTO U3-
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Menenus. Tak, B monorpaduu E.E. Taparyrtsl
[Tapatyra 2007] mpoBOAUTCS AETaIbHBIN aHa-
JIU3 CEMAHTUKHU KOPHS Vir(?) U €ro MpONU3BOAHBIX.
OnHako, HECMOTPSI HAa HEOCTIOPUMBIE JIOCTOWH-
CTBa JAHHOTO UCCIIC/IOBAHMUS, aKIICHT B HEM CJie-
JIaH Ha OTCIIGKWBAaHUH TAIOB U3MCHEHHS CEMaH-
THUKH CJIOB C KOPHEM Vir(t), a He Ha BBISBICHUU
MPUYMH TAKOTO N3MCHEHHUSI.

B penkux ciyuasix wccieqoBaTeNy JIHIIb
YIIOMHUHAIOT O KaKOH-THOO0 IPHYUHE MTOTHCEMAaH-
TUYHOCTH MTOHSTHUS “VIrtus” M ero MpOU3BOJIHBIX
[ComoBoB 2010, 73], HE yaenss JOKHOTO BHH-
MaHHs aHAJIM3y W ONMUCAHUIO CIEICTBHHA — TeX
W3MEHEHHH, KOTOphIC MPOU30IUIA B CEMaHTHUKE
MOHATHS «BUPTyallbHbI» B XX—-XXI Bekax.
B 1enom ke MOXKHO KOHCTaTHpPOBaTh, YTO Ha
JAHHBII MOMEHT HE CYIIECTBYET OOIIECTIPUHSITO-
0 00BSICHEHHSI TPUYHH ITOJIICEMAHTUIHOCTH CO-
BPEMEHHOT'0 TIOHSITUSL «BUPTYIIBHBI.

Ilenwv nanHOM pabOTHI COCTOUT B TOM, YTO-
ObI c/1eNaTh MEPBBIi AT B 9TOM HaNPaBICHUU H
MoKa3aTh, KAKUM 00pa30M BIHSIHHC 3HAUCHHI
rpedeckoro “épetn” (apere) Ha CEMaHTHKY Jia-
THHCKOTO “Virtus” MOTJIO CTaTh OHOW U3 IPUYNH
MOTMCEMAaHTUYHOCTH TTOHSTHS «BUPTYaJIbHBIN» B
XX-XXI Bekax.

B cooTBeTCTBUM C BBIIIEYKAa3aHHOM IIETBIO
B 3a0auu JTAHHOW CTaThbU BXOMST PaccMOTpe-
HUE ¥ 000CHOBaHUE Tpex (HaKTOPOB, 00yCIOBUB-
MIMX BIUSHUE 3HAUCHUH 1 QUI0CO(PCKHUX CMBIC-
JI0B “&petn” Ha ceMaHTHKY “virtus”. K maHHBIM
(akropaM OTHOCATCS: 1) MCXOMHAs MOJIMCEMaH-
TUYHOCTb MOHATHS “Virtus”’, Ha OCHOBE KOTOPOH
CTaJ0 BO3MOXHBIM JaibHelIee oboramenme
CEMaHTHKH IMOHATHUSA “virtus” u U3MEHEHUE B HEil
CEMAHTHUYECKUX «IOMHHAHT»; 2) IIEPEBOJ CIIO-
Ba “dpetn” caoBOM “virtus” B aHTHYHOU (rIIO-
co(uu U, BCIASACTBHE STOr0, 000 allCHUE CeMaH-
THUKH TIOHATHS “Virtus” aHTHYHBIMHU 3HAYCHUAMHU
M CMBICTIAMH “APETN” M CMEIIEHHE CEMaHTHYEC-
KHX JIOMHHAHT B TMOHATUH “virtus”; 3) meperoj
cimoBa “apeth” ciaoBoM “virtus” B GHOJEHCKHX
TEKCTAX M T'PEKO-BU3AHTUHUCKON MaTPUCTUKE H,
BCJIEJICTBHE ITOT0, 00OTAIIEHHE CEMAHTHKH CIIO-
Ba “virtus” OMONEHCKIMU U TPEKO-BU3aHTHICKH-
MH CMbICIIAaMH “&pETH” U NalbHEHIIIee cMelle-
HUE CEMaHTUUYECKUX «JIOMHUHAHT» B TOHSTHH
“virtus”. 3aBepiarolieii 3aaa4ueii sBISCTCS BbI-
SICHCHHE TOT'0, KAKUM 00pa3oM BIUSHUE CEMaH-
THKH IPEYECKOro “ApeTr)” Ha CEMaHTHUKY JTaTHH-
CKOT'0 “‘virtus” MOrJo cTaTh MPUYUHON TOSBIIC-

Logos et Praxis. 2019. Vol. 18. No. 1

H.B. 3younuna. BnusHye 3HAYEHUI TPEYECKOr0 MOHATHS “APET’” HA CEMAHTHKY JIATHHCKOTO MOHATHS ““virtus”

HHUSl y IOHSITHUSL «BUPTYalbHBII» 3HAYEHUN IEp-
BOW TPYIIIBI — «SIBISIOMIANCS YeM-JIN0O 10 Cy-
IIECTBY, peaJibHO» (a He (opMaibHO), «(paKTH-
YeCKUM, JCMCTBUTEIBbHBIN.

Macwmaé uccnedosanua. 1lo npuunne
OrpaHUYEHHOCTH 00beMa TEeKCTa B KaHPE KYp-
HaJbHOW CTAThU MBI MaJIO 3aTparuBaeM BOIIPOC
o puocodckoli MHTEpIIpETAN OHATHH ““Virtus”
U “&petn” B aHTUYHBIX M CPCIHCBEKOBBIX yue-
HUSIX, 00paIasch K HeMy HaCTOIbKO, HACKOIBKO
3TO HEOOXOIUMO IS IOSICHEHHSI 1 000CHOBAHUS
OCHOBHOM JIMHUU paccykaeHnui. JlanHas paboTta —
nepBasi U3 CEpHH CTaTel, B KOTOPBIX OyAeT ocy-
IIECTBJICHO MCCIEAOBAaHNE MPUYUH MOJIHNCEMaH-
TUYHOCTH IOHATHUS «BUPTYAJIbHBIN» B XX—
XXI Bekax.

Wtak, npucTynmuM K pacCMOTPEHHIO Tpex
(akTOpOB, CBSI3aHHBIX C BIMSIHHEM CEMaHTHKH
MOHATHUS “APETH’” Ha CEMAHTHKY TTOHSTHS *“Virtus”.

Pa3znen 1. IlepBblii pakTop,
00yCJIOBMBINIUIi BJIHSITHUE CEMaAHTHKH
“Gpeti]” HA ceMAHTHKY “virtus”

[epBbIM akTOpOoM, 00YCTOBUBIIAM BIIHS-
HUE 3HAYCHUN “ApeTi)” HAa CEMAaHTHKY ““virtus”,
ABIISIECTCA UCXOJHAs ITOJIMCEMAaHTUYHOCTD ITOHA-
THS “virtus”, MOCKOJIbKY UMEHHO Ha OCHOBE 3TOH
HCXOJIHON TOTMCEMAHTHYHOCTH CTalI0 BO3MOX-
HBIM }:[aJ'IBHefIIHee O6OFaIlIeHI/Ie €ro CEMaHTUKHU
M N3MEHEHHE B HEll CEMaHTHYECKUX «JIOMUHAHT».

1.1. dmumonozua cnosa “virtus”. Cnoso
«BHPTYaJIbHBIN» (aHIVI. “virtual’”) mpoOMCXOMUT OT
JIATUHCKOTO cjioBa “‘virtus”. B HacTosiiiee Bpe-
M CYHICCTBYET KaK MUHUMYM ABE€ BEPCUU TOIO,
OT KaKoro MMEHHO MTPOTOMHI0EBPOIIEHCKOT0 KOp-
HsI IPOUCXOAUT CJI0BO “virtus” [3yaunnna 2018].
MBI IpUBOIIUM 371€Ch O0JIee pacpoOCTpaHEHHYIO,
obmenpuuaTyo Bepcuw. Cormacuo HOmuycy
[16xopHOMY, CTI0BO “Virtus” MPOUCXOAUT OT TPO-
TOMHI0EBPOIEHCKOro KopHs Yiro-s. Kopens uiro-
S O3HAYaeT «MYKYWHA», TIO CYTH TOBOPS «CHIIb-
HbIi» [Pokorny 1959, 1177]. Ot kopHst y\fro—s po-
M30IIJI0 JIATMHCKOE CI0BO “Vir’, o3Hauaromiee
«MY)KYUHAY, «MYK», «cynpyr» [Pokorny 1959,
1178].

B cBoro odepenp, oT cioBa “vir” mpou3Be-
JICHBI JITATMHCKHUE CJIOBa “virtus” («My»XKeCcTBOY,
«MYXECTBEHHOCTBY, «JI00JIECTbY, «I100poe-
TEIbY), “viragd” («My>KECTBEHHAS JIEBAY, «TePO-
uns») [Pokorny 1959, 1178] u anmuiickoe “virile”

T —



OUJIOCODPUA

(«myxecTBeHHBIN») [Ayto 2005, 535]. CrnoBo
“vir” CBSAI3aHO TAKXKE C TATHHCKUM CJIOBOM “VIs”
(«cunay, «3Heprus») [Pokorny 1959, 1178].

Urak, B 00pa3oBaHUU CIOBa «BUPTYallb-
HBII» MOYKHO BBIJIEIUTH CIEYIOIIUE 3TAIbL: IPO-
TOMHI0EBPOI. Ylro-s —> NMaT. “vir” — nar.
“virtus” — aHmI. “virtual” (BUPTyabHBI).

1.2. Cemanmuka cnoea “virtus”. Pac-
CMOTPUM CEMAaHTUKY MOHATHS “‘Virtus” B 310Xy
Antnaroctu. B «Jlatunckom ciioBape dpoitHaay
u «Jlaruncko-pycckom cioBape» M. X. [IBopen-
KOTO MPUBENICHBI CICAYIONINE 3HAYCHHS CIIOBA
“virtus”:

1. Dueprus, cuna [[Bopenkuii 1976, 1084;
Lewis (ed.) 1984, 1997]; cuna ayxa [Lewis (ed.)
1984, 1997].

2. MacKkynMHHOCTb, CyMMa BCEX TENIECHBIX
U MCHTAJIbHBIX BBICOKHMX Kai€CTB MYXXYHHBI:
cuiia, BHEprus, XxpabpocTh, MyKECTBO, TOTHOCTb
(anrm. “aptness”), CIIOCOOHOCTh, JOCTOMHCTBO,
MPEBOCXOHBIC KadyecTBa (aHMI. “excellence”),
nobponerens [Lewis (ed.) 1984, 1997], myxe-
cTBeHHOCTH [ [IBoperikuii 1976, 1084; Lewis (ed.)
1984, 1997].

3. MyxecTB0, XpabpocTh, cToiKoCTS [ JIBO-
petkuii 1976, 1084; Lewis (ed.) 1984, 1997]; yniop-
ctBo [Lewis (ed.) 1984, 1997].

4. lobnects [[IBopenikuii 1976, 1084; Lewis
(ed.) 1984, 1997]; muooic. mobecTHBIC eNa, Te-
poudeckue moasury; Virtis, titis / OOrMHs BOUHC-
kol moonectH [ JIBoperkuii 1976, 1084].

5. Tanant, mapoanue [JBopernkuii 1976,
1084]; Boennsie TanaHThl [Lewis (ed.) 1984,
1997].

6. [IpeBoCXOMHOE KAa4ue€CTBO, OTIUYHBIC
CBOWCTBA, JIOCTOMHCTBA; MHOJC. KpacoTa [[Bo-
perkmit 1976, 1084]. JloctonHcTBa, IIEHHOCTD,
Mok, cuna [Lewis (ed.) 1984, 1997]. V Lure-
POHa B OTHOIICHUH KUBOTHBIX, HCOAYIICBJICHHBIX
WM a0CTPAKTHBIX BelIeH — «XOpOIee KaueCTBO»
[Lewis (ed.) 1984, 1997]. DT0 3HaueHHE, HAXO-
aumoe y [lunepona, mo-BUAUMOMY, CBUJIETENb-
CTBYET O BIUSHHMU I'PEYECKON KyNbTYphI, B JTaH-
HOM CITy4dae TIOCPEIICTBOM YCBOCHHS JTATHHCKUM
CIIOBOM “‘Virtus” OIHOTO U3 3HAYEHH I TpevecKo-
ro cimoBa “apeth” — «xopollee KauecTBo, A00-
pOKa4eCTBEHHOCTDY.

7. HdooponerensHocth [Lewis (ed.) 1984,
1997], noGpozaerenb, HPAaBCTBEHHOE COBEPIIICH-
ctBoO [[IBopenkuii 1976, 1084; Lewis (ed.) 1984,
1997], HpaBCTBEHHAS MOPSIOYHOCTD, TyIIEBHOE

—— &

osaropoactro [JlBopenkuit 1976, 1084]: “est
virtus nihil aliud, quam ad summum perducta
natura” (moOpoJeTeNlb €CTh HE YTO MHOE, KaK
JIOBEJIEHHAs IO COBEpPIIEHCTBA mpupoaa) [so-
peukuit 1976, 1084; Lewis (ed.) 1984, 1997].
VY Hunepona — J{obponereib, nepcoHUGUIIHPO-
BaHHas B KauecTBe OoxecTBa [Lewis (ed.) 1984,
1997], BeposITHO, 10 aHAIIOTHH C TTEPCOHUPUTH-
pOBaHHON ApeTe y IPEeBHUX TPEKOB, MOCKOIBKY
Y caMUX IpEBHUX pUMJISIH Ooruas Virtls (Virtiitis)
SIBIISUTACH OOTMHEHR BOMHCKOM 100IeCTH, a He 100-
ponerend.

Wrak, Kak MBI BUAUM, IIOHATHE “virtus” u3-
Ha4vaJIbHO SABJISICTCA IMOJINCEMAHTHUYHBIM.

Mel rmojaracM, 4To AByMs JOMUHAHTHBIMHA
3HAYCHHUSIMH CJIOBA “Virtus” sBJSIOTCS: 1) «cHia,
SHEPTHs, CUiia ayxa» U 2) «100po/IeTeIbHOCTh,
HPaBCTBEHHOE COBEPIICHCTBO». JTH JIBa 3HAUe-
HHsI, COBMEIIIEHHBIE B OJHOM CJIOBE, U obecre-
YT TIOHSITHIO “VIrtus” Ty YHUKAJIBHYIO POJIb,
KOTOPYIO OHO CHITPaJI0 B CPEHEBEKOBON (PHIIO-
coUu: OHO HE3aMEHUMO B TEX CIIydasix, KOrja C
MOMOIIBIO OIHOTO CJIOBA HY)KHO BBIPa3HTh OJia-
T'YI0, 10OpOETENbHYIO, IPABEAHYIO U COBEPIIICH-
HYIO IIO CBOEH MPUPOIE TyXOBHYIO CUILY, HEUTO
Takoe, B YeM HepasJeNIbHO eMHBI cujia U JI00-
poleTenb.

Bce ocTtanbpHbIe Ipyninbl 3Ha4E€HUN CIIOBa
“virtus” oTpakaroT Te SBICHHS (JOCTOMHCTBA,
napoBaHUA U TaHaHTBI), HCTOYHUKOM KOTOPBIX
SABJIACTCA 3Ta BHYTPCHHAA, HPABCTBCHHO COBEP-
IIEHHAas yXOBHAs CHJIA.

Bbu1600vt no pazoeny 1. Utak, nepsbim dak-
TOPOM, OOYCIIOBHBILIMM BITHSTHUE 3HAYCHHH “ApeTT|”
Ha CEMAaHTHUKY “Virtus”, sIBJSICTCS UCXOIHAS TTOJIH-
CEMaHTHYHOCTh MOHSTHS “Virtus”, cozieprkarias Kak
eIMHOE TIeNoe JiBa COaTaHCHPOBAHHBIX CEMaHTH-
YeCKHX «s/Ipa» — JoopoeTens u cuiy. iMeHHO
Ha OCHOBE 3TOM UCXOIHON OJIMCEMAaHTUYHOCTH CTa-
JI0 BO3MOXKHBIM JIAJTbHElIIee o0oraleHne ceMaH-
THUKH TIOHATHSA “Virtus”, K3MeHEHHE B HEH CEMaHTH-
YeCKUX «JIOMUHAHTY, 4 3aTeM U Pa3beIMHEHUE IBYX
BBIIIEYKA3aHHBIX CEMAHTHUCCKHUX «SIIEP» B MPO-
W3BOJIHBIX CIIOBA “virtus”.

Pa3znen 2. Bropoii ¢pakrop,
00yCJIOBMBINIUIi BJIHSITHUE CEMaAHTHKH
“Gpeti)” HA ceMAHTHKY “virtus”

BropsiM (pakTopomM, 00yCITIOBUBIIIMM BIIHSI-
HHUE 3HAYCHUH “Apetr)” Ha CeMaHTHKY “virtus”,
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SBIISIETCS MEPEBOJ CIOBa “Apetn” CIOBOM
“virtus” B aHTUYHOHN (HIIOCOMHUH U, BCICACTBUC
9TOro, 00OraIeHe CEMaHTUKH TOHATHS ““virtus”
AHTHYHBIMHU 3HAYEHUSMH W CMBICIIaMU “dpeth”
U CMCHICHUEC CEMAaHTUYCCKUX «IOMHHAHT) B I10-
HATHH “Virtus”.

2.1. Ilpumepul ucnonbv306anus HOHAMUA
“virtus” ¢ mpyoe «06 o6azannocmaxy Map-
ka Tynaua Iuuepona. B pesynbrate BO3ACi-
CTBHSI BTOPOTO (paKkTOpa, Mo/l BIUSHHEM JIpCBHE-
rpedeckoii punocodum, B cioBe “virtus” mpowc-
XOOUT CMCIHICHUE CEMAHTHYCCKUX «IOMUHAHT»
oT MykecTBa K myapoctu (Lluuepon) u croiiko-
ctu (Ceneka).

B ¢unocodekux counnenusix Lumepona mo-
HATHE “virtus” o3Ha4yaeT Kak J100poaeTeh BOOO-
1Ie, TaK U TVIABHYIO JUISl PUMJISIH JI0OpOZIETEINh —
MYKECTBO U €T0 MPOsIBIICHNE Ha Toje 00s1 — BO-
WHCKYIO 0071ecThb. Tak, B TpakTate «O0 00s13aH-

HpI/IMele HCITOJIb30BaHUA

H.B. 3younuna. BnusHye 3HAYEHUI TPEYECKOr0 MOHATHS “APET’” HA CEMAHTHKY JIATHHCKOTO MOHATHS ““virtus”

HocTsix» (nmart. “De officiis”) I{uiiepon Ha3bIBaeT
IJIaBHOM JTOOPONETENBI0 MYJIPOCTh BMECTO IPH-
BBIYHOIO (11 pUMJISTH) MY>KECTBa, U B 3TOM, He-
COMHEHHO, TIPOSIBIISICTCS BIIMSIHUE JpEBHETpeyec-
KOH KyJBTYpBI C €€ KyIIBTOM MyzApocTH (Tadim. 1).
Takum 00pa3oM B MOHATHH “Virtus” MpOMCXOAUT
MOCTENIEHHOE CMEIIEHNE CEMaHTHUECKOU JIOMHU-
HAHTBI OT MY)KECTBA K MYJPOCTH.

2.2. Ilpumep ucnov306aHus NOHAMUA
“virtus” ¢ mpyoe «Hpaecmeennvie nucoma K
Jyuyunurwy Jyuyuas Anunea Cenexu. B Tpymax
CenekH noHsITHE “virtus” mpuodpeTaer cronyec-
KUl «oTTeHoK». Hanpumep, B «HpaBcTBEeHHBIX
nucbMmax K Jlymunuio» (mat. “Ad Lucilium
epistulae morales™), a umenHo B ITuceme LXVI,
Sen.Ep.Mor. 66, 6, Ha TIepBO€ MECTO BBIXOISIT
Takue NoOpojeTeNny, Kak CTOMKOCTh, CIIOCO0-
HOCTb JIOCTOMHO BCTpeYaTh yaapbl CynbObI U HE
BO3HOCHUTBCS IIPH ycrexax (cM. Tadi. 2).

Tabnuya 1

nouaTus “virtus” Huuneponom

JlaTuHckmid, 1548

Pyccknii, 1974

[Cic.Off.1,15]: “Formam quidem ipsam Marce fili, et
tanquam faciem honesti vides : quee si oculis cemeretur,
mirabiles amores (ut ait Plato) excitaret Sapientia” [Cice-
ro 1548, 771.

[V,15]: «Tw1 Bugumb yke, cblH MOl Mapk, ouepraHust
U Kak OBl JIMIIO HPAaBCTBEHHOH KpacoThl, “KOTOpOE,
OyIb OHO BHIMMO TJIa30M, BBI3BIBAJIO ObI, — TOBOPUT
[Inaron, — HeoObMaliHyI0 TF000BB K MyapocTH » [ Lu-
nepon 1974, 62].

[Cic.Off.1,15]: Sed omne quod honestum est, id

quatuor partium oritur ex aliqua [Cicero 1548, 8].

[V,15]: «Ho Bce TO, 4TO NpeKpacHO B HPaBCTBEHHOM
OTHOIICHNH, ITPOWCXOAUT OT OJHOW M3 YeTHIPEX OC-
HOB...» [ Huuepon 1974, 62].

[Cic.Off.1,15]: ...aut enim in perspicientia veri soller-
tiaq; versatur: aut in homini societate tuenda
tribuendoq; suum cuiq; et rerum contractarum fide : aut
in animi excelsi atq; invicti magnitudine, ac robore: aut
in omnium, que fiunt, quaq; dicuntur, ordine, et modo,
in quo inest modestia, et temperantia [Cicero 1548, 8].

[V,15]: «...OHO cocTOHT MO0 B CIIOCOOHOCTH M HCKYC-
CTBE BHJETh HCTHHY, JHOO B 3allTE YEIOBEYECKOrO
o0mecTBa, B BO3MASHUH KKIOMY I10 €ro 3aciayraMm M B
BEPHOCTH B3ITHIM Ha ce0st o0s3arenbCcTBaM, IO0 B Be-
JIMYUM ¥ CHJIE BO3BBIIICHHOIO W HEINOOCANMOro 1yXa,
100 B MOPSIKE U Mepe, OTHOCSIIMXCS KO BCEMY TOMY,
YTO COBEPILACTCS M TOBOPHTCS; HA ITOM 3HIKIYTCS yMe-
PEHHOCTb U BO3/IEPKAHHOCT b *» [[rmepon 1974, 62].

[Cic.Off.1,15]: Qua quatuor quamquam inter se
colligata, atq; implicata sunt, tamen ex singulis certa
officiorum genera nascuntur: velut ex ea parte, que
primo discripta est (in qua sapientiam et prudentiam
ponimus) inest indagatio, atq; invétio veri : eiusq;
virtutis hoc munus est proprium [Cicero 1548, 8].

[V,15]: «XOTs 9TH 4eTblpe OCHOBBI CBSI3aHBI U IEpe-
IJIETeHBl MEXIY C000r0, BCe e W3 KaKIOW M3 HUX
BO3HHUKAIOT ONpPEACIICHHBIE BU B 00S3aHHOCT €i; TaK, B
Ty OCHOBY, KOTOpasi Oblla Ha3BaHa IEPBOH, B Ty, K KO-
TOpPOIl MBI OTHOCHM MYIPOCTh W JaJbHOBHIHOCTS,
BXOJIT MCCIIENOBAHNE W OTKPHITHE HCTHHBI, I UIMEHHO
Takas 3a7a4a CBOMCTBEHHA 3TOW J00JeCTH B [[wme-
pon 1974, 62].

[Cic.Off.1,152]: ...omnis honestas manet a partibus
quatuor, quarum una sit Cognitionis, altera Communitatis,
tertia Magnanimitatis, quarta Moderationis... [ Cicero 1548,
60].

[XLII,152]: «...Bcsikast HpaBCTBEeHHasi KpacoTa BbITE-
KaeT M3 YeThIpeX MOJOXKEHUH, TepBOe U3 KOTOPBIX OT-
HOCHTCS K TTO3HAHUIO, BTOPOE — K OOIIECTBEHHOMY Ha-
yajy, TpeThe — K BEJTUKOIYIINIO, YETBEPTOE — K CaMO-
ob6maganmo...» [[uepon 1974, 62].

[Cic.Off.1,153]: Princepsq omniti virtutum’ est illa
Sapientia, quam copiou Greci vocant [Cicero 1548, 60].

[XLII,153]: «M mepBas 3 Beex aobaecteii’ — Ta
MYZAPOCTb, KOTOPYIO TPEKH HA3BIBAIOT GOQIal Ty [Luue-
pon 1974, 97].
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Hrax, B Tpynax Mapka Tynnus Luuepo-
Ha u Jlynus Annes CeHeKkH MmoHsATHE “Virtus”
03Ha4yaeT JOOPOAETENbHOCTh, HPABCTBEHHOE
COBEPIICHCTBO, MPOSIBISIIONINECS B MYIPOCTH,
3al[UTE YEIIOBEUYECKOTO OOIIECTBa, BEIHIUU U
CHJIE BO3BBIIIEHHOTO M HEMOOEIUMOro Iyxa,
BeNUKOAyIINU, camooOnananuu (L{uiepon); B
JIOCTOMHCTBE, CIIOKOHHOH CHIIE, HEIIOKOJICOMMO-
CTH, HEYCTPAIIMMOCTH, HECIaMJINBAEMOCTHU
nymm (CeHeka).

2.3. IInymapx u3z Xeponeu o “virtus”. I'pe-
yeckuii punocod [ LmyTapx n3 XepoHer, MOCeIaBIIHE
Pum u Wtanuio u 3HaKOMBII C KyJBTYpOH IPEBHUX
pUMITSH, B «CpaBHUTETBHBIX KU3HEOTHCAHUX (TPped.
“Biot [TopdAAnior’), a IMEHHO B >KU3HEOCaHNH [ ast
(TCrest) Maprmst Kopronana, Plut. Vit.Cor.1,4, nosic-
HSIET, YTO y PUMJISIH M HPaBCTBEHHOE BEIIUUME, U
MY>KECTBO KaK OJJUH U3 TPU3HAKOB TAKOTO BEITHUHS
0003HAYAIOTCS OIHUM U TEM K€ CIOBOM “‘virtus”,
KOTOpOE CTaJI0 POJOBBIM MIMEHEM JIISl BCEX JI00-
ponereneit (Tadm. 3).

Urak, kak o0wsicasier [Liryrapx, y puMIsiH
W HPaBCTBEHHOE BEITMYHUE, H MY>KECTBO KaK OJIUH
W3 TPHU3HAKOB TaKOTO BENUYHUS 0003HAYAIOTCS
OJHMM W TEM € CJIOBOM “virtus”, KOTOpOe CTa-
JI0 POZIOBBIM MIMEHEM JUIsl BCeX J00pojeTenci.
HuTepecHo Takxke To, uto [ImyTapX KOCBEHHBIM
00pa3oM IMOATBEPKIACT, YTO BOMHCKHE IOJBU-
I'l PUMJISIHE CTaBHJIM BBIIIIE BCETO B MPOILIOM
(YkazaHmeM Ha 3TO SBISIETCS CIIOBO «TOTIa»),

clIeZloBaTeNnbHO, BO BpeMeHa [limyrapxa curya-
IS U3MEHUJIACH (BEPOSTHO, MO/ BIUSHUEM JIPEB-
HETPEUYECKON KYIBTYpHI).

Bbvieoowvr no pazoeny 2. Utak, BTOpPBIM
(hakTOpOM, OOYCIIOBHBIIIMM BIIUSIHHE 3HAYCHH
“Bpeth)” Ha CEeMaHTHKY ‘“virtus”, sIBIsIeTCS IIe-
peBoOI citoBa “ApeT|” CIOBOM “virtus” B aHTHY-
HOH (uocoduu 1, BCIEACTBUE 3TOr0, 00Oratie-
HUE CEMAHTUKH IMOHATHSA ““Virtus” aHTUYHBIMH 3Ha-
YEHUSMH U CMBICIIaMU “ApeTh” M CMEIIEHHE Cce-
MaHTHYECKUX «IOMHUHAHT» B IIOHATHH “virtus”.
Ecnu n3HauanbHO TIIaBHOW TOOPOACTENBIO IPEB-
HUX PUMIISH OBLJIO MY)KECTBO, TO IO/ BIUSHUEM
JpeBHErpevecKoi Gprocopun riaBHBIMHU J00PO-
JeTensiMu cTaHoBATcs Myapocth (Llunepon) u
crorikocTh (Ceneka). B pesynprare cMmemnieHus
CEMAaHTHUYECKHUX «JIJOMUHAHT» B IIOHATHH “‘virtus”
ero ceMaHTHKa B OOJIbIIICH CTENEeHH, YeM paHee,
cTaJla IpUeMJIEeMOH I UCTIOJIb30BaHUs JaHHO-
IO TIOHSTHUS B CPEAHEBEKOBOM XprCTUAHCKON (-
siocodun.

Pa3znen 3. Tperuii daxrop,
00yCJIOBMBINUII BJIHSIHUE CEMaHTHKH
“Gpeti]” HA ceMAHTHKY “virtus”

Tperbum dakTopoM, 00yCIOBHBIIUM
BIWSHUE 3HAYCHUH “APETN” HA CEMaHTHKY
“virtus”, ABIsAeTCS MEPEBOJ CioBa “Apetn”
CJIOBOM ““virtus” B OMOJICHCKUX TEKCTaX U rpe-

Tabnuya 2

IIpumep ucnoab3oBaHust NOHATUA “virtus” CeHekoil

Jlatunckuii, 1809

Pyccknii, 1977

[Sen.Ep.Mor. 66, 6]: “Animus... pulcherrimus,
ordinatissimus cum decore tum viribus, sanus ac
siccus, inperturbatus, intrepidus, quem nulla vis
frangat, quem nec adtollant fortuita nec deprimant;
talis animus Virtus ® est” [Seneca 1809, 205].

[LXVI, 6]: «...dyma, ykpalieHHasi JOCTOUHCTBOM U CIIO-
KOWHOIO CIIIOH, 37paBas M Tpe3Bas, HEMoKoieOmMas U
HeycTpamnMas, He cllaMmiIBaeMasi HUKaKO CHIIOHN, HU OT
Kakol CITy4alfHOCTH He BO3HOCSAIIASICS W HE MOHUKAFONIASL.
Jyma sta ecth 100poaeresany» [Ceneka 1977, 114].

Tabnuya 3

Pa3bsicHenne 3HaueHuii ciaoBa “virtus” Ilayrapxom

I'peuyeckuii, 1916

JlaTunckuii, 1723

Pyccekmid, 1961

[TT]: “&heg pev ovv &v 101G TdTe YPOVOLS

[Plut.Vit.Cor.1,4]:

“Omnino habebat | [II]: «Cpenu Bcex mposiBieHUil HpaB-

1 Poun pdhoto e apetiic’ 10 nepi
TOG  TOAEMIKAG  KOL  OTPOTIOTIKOG
€Kk000ve TPACEIS, Kol HOPTUPET TO TV
apeTiy U1’ AVTAOV EVi TO TG Avdpeiog
ovopott Tpooayopevectort, Kol ToVTO
TOD YEVOUS OVOLO. KOIVOV VITAPYEY @
v avdpeiav idig kohodow”

[Plutarch 1916, 120].

illis quidem tempestatibus Roma pra
caeteris virtutibus artes bellicas &
militares in honore. Quod confirmatur
ex eo quod virtutem illi ab uno
fortitudinis nomine deducunt : & cuum
eo peculiari vocabulo fortitudinem
nuncupent, communis sit tamen generis
apellatio” [Plutarchus 1723, 55].

CTBEHHOIO BeJHYHUS BBIILE BCErO
PUMIIHE CTaBWIM TOrga BOHWHCKUC
IOJABUTH, O Y€M CBHUIETEIBLCTBYET TO,
YTO MOHSTUS HPABCTBEHHOI'0 BEJIH-
4Msl ¥ XpaOpOCTH BBIPAXKAIOTCS Y HUX
OJIHHM H TeM e CIOBOM '°: 0603Hate-
HHUE OJTHOTO W3 TPHU3HAKOB TAKOT'O Be-
JIMYUSI — MYXKECTBa — CleNajlock 00-
oMM pofoBeIM uMeHem» [[lmyrapx
1961, 248].
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KO-BU3aHTUHUCKOW MaTPUCTUKE U, BCIEICTBUE
3TOro, oboramieHrne CEMaHTHKH ClIoBa “virtus”
OuOneliCKUMH U IPEKO-BU3aHTUHCKOM CMbICITa-
MU “apeT)” ¥ CMEIIEHNE CEMAHTHYECKHUX «I10-
MHUHAHT» B IIOHATUU “virtus” mona BIUSHUEM
XPHUCTHAHCTBA.

3.1. Ilpumep ucnonv306anus NOHAMUA
“apetiy” ¢ zcomunuu Hoanna Xpusocmoma u ne-
peeoo cnosa “dpetiy” cnosom “virtus”. B orim-
YKrC OT pUMJIIH-A3bIYHHUKOB, 1JI5 KOTOPBIX ITIABHBI-
MU J00poIeTeNsiMA ObLTH MYIPOCTh, MYKECTBO,
YMEPECHHOCTh U WIEAPOCTh, B XPUCTUAHCTBE KO-
YEBbIMU IIO6pOIIeTeJ'I$IMI/I CTaHOBATCA MYAPOCTD,
Bepa, HAJIOKIa U JTI000Bb.

[TpumepoM Tpyna, B KOTOPOM HCIONB30Ba-
HO moHsATHE “dpeTn”, aBisiercs « TonkoBanue Ha
[NepBoe nocnanue ar. [TaBna deccanmoHuKuiIam»
Hoanna 3natoycra (Moanna Xpuzocroma). Tak,
B IV romunuu (6ecene) «TonkoBaHus...» 3na-
TOYCT HCIIOIB3YET IPEUECKOe CIA0BO “Apet”, KO-
TOpOE 3aTEM TIEPEBENICHO Ha JIATHHCKUN SI3bIK
CJIOBOM “‘virtus” (tabi. 4).

Kak Bugnm, u ciaoBo “&petn”, U CIOBO
“virtus”, MCIOIb3yeMOE B KaueCTBE €ro Ie-
peBoza, 03HAYAIOT «100poaeTens». B mpuse-
neHHoM pparmente Moann 3maTtoycT mokasbl-
BaeT MEPBEHCTBYIOMIYIO POJb JIIOOBU B JOC-
THUKXCHHUN HCITIOPOYHOCTHU, CBATOCTU, TCM Ca-
MBIM yTBepikKzas JT1000Bb KaK TNIaBHYIO J100-
poIeTelb.

Bu16o0ost no pazoeny 3. Utak, TpeTbuM
(hakTOpOM, OOYCIIOBHBIIIMM BIIUSIHHE 3HAYCHU
“Bpetn” Ha CEMaAHTHUKY “virtus”, sBIseTCS Iie-
peBoi ciioBa “apetn” cioBoM “virtus” B OHO-
JIECKHUX TEKCTaX U I'PEKO-BU3aHTUICKOM aTpH-
CTHKE W, KaK CIe/ICTBUE, oDoranieHne ceMaH-
THKH “Virtus” ONONelCKUMH ¥ TPEKO-BU3AHTHIA-
CKHMH CMBICIaMHU “QpeTh”, a Takxke cMele-

H.B. 3younuna. BnusHye 3HAYEHUI TPEYECKOr0 MOHATHS “APET’” HA CEMAHTHKY JIATHHCKOTO MOHATHS ““virtus”

HUE CEMAHTHYECKUX «JIOMHHAHT» B TOHSTHH
“virtus” moj| BNIUSHIEM XPUCTHAHCTBA OT MY/I-
POCTH M CTOHKOCTH K MYIPOCTH, BEpe, HaEK-
1€ U JTI00BH.

Pa3nen 4. Bausinme cemantuku “qpeti”
HA CEMAHTHKY “virtus” Kak BO3MOKHAasi
NPUYUHA BO3HUKHOBEHUS] Y MOHATHS
«BHPTYAJbHBIN» 3HAYEHUH «ABJIAIOMIMHACS
4eM-JIU00 Mo CyILIeCTBY, peajbHO»

(a He PopMaabHO), «PaKTHUYECKHI,
Ael CTBUTEbHBII

Ilo psny mpuyuH, KOTOpBIEe OyAyT pac-
CMOTpEHBI B OJTHOM M3 ClleAyIONUX paboT, B
JepuBaTHBax clioBa “virtus” MPOU3O0IILIO0
pa3belMHEHHE 3HAYCHUH «I00poaeTens» U
«cunay». Kax cneicrue, B COBpEeMEHHOM aHT-
JIUHACKOM SI3bIKE €CTh JiBa IPUJIATaTelbHBIX,
MPOU3BEACHHBIX OT “virtus”, — “virtual” (Bup-
TyaJdbHBIH) 1 “virtuous” (moOpomeTeabHBIH ).
K nocnennemy depes ciioBo “virtue” (B mepe-
BOJIE C AHTJ. «JIOOpPOJETENbY») IMEPENII0 BCe
60raTcTBO CMBICIIOB JJATHHCKOIO “virtus”, cBs-
3aHHBIX C JTOOPOJICTENBIO.

B «HoBoM 0OOJIBIIIOM aHIJIO-PYCCKOM CJIO-
Bape» mox pen. FO.Jl. Anpecsna mepeBon aHT-
JIMICKOTO cioBa “virtual” mpearonaraer 4eTsipe
CMBICJa, KOTOpbIE Ha PYCCKOM SI3BIKE Iepena-
FOTCS CJICAYIOIMMH CJIOBaMu: 1) ¢haxmuueckuil,
oelicmeumenbHblil;, AGIAOWUUCT YeM-TUub0o no
cywecmsy, peanvho (a He GOpPMaNIBLHO): Virtual
rulers of a country — pakTuueckue mpaBUTEIIN
CTpaHbl; he is a virtual stranger, although
we 've met — s €TO 10 CyTH HE 3Hal0, XOTS MbI U
BCTPEUAHCH; 2) U3, 803MONCHDIU, SUPMYATb-
notil: virtual velocity — 3ppekTuBHasI CKOPOCTh;

Tabnuya 4

Ipumep ucnoab3oBanusa nouaTusa “apetn” M. 3aaroycrom

I'peuecknii, 1838, 1860

JlaTuncknii, 1838, 1860

Pycekuii, 1905

“H 10010 ¢now, 0Tt GpENATONG
umpocbey tod B=od el yevécHur
Omep ael Aéym, to evomov tod Beob
(avtn yap M apsm!! sidakpwng),
ovK  Evormov  avBporov. Apo 1
AYAT) QUEUTTOVS Tolel Kl yip
OVImg APEPTTONS Totel”
[Chrysostomus 1838, 528; Chrysos-
tomus 1860, 420 '].

[Chrys. Hom. 4.4 in 1 Thess.]: “Aut
hoc dicit, nulli reprehensioni affines
esse oportere ante Deum : quod
quidem semper dico, coram Deo
(hec enim virtus est pura et
sincera), non coram hominibus.
Caritas ergo efficit nulli affines
reprehensioni : et vere inculpatos
reddit” [Chrysostomus 1838, 528;
Chrysostomus 1860, 420].

[4.4, 420]: «mn 3akch (amocTonrs)
pasymbeTs TO, 9TO HaMb JTOJDKHO OBITh
HETIOPOYHBIMU TIpeIb Boroms, 0 Yemb
U s BCerma TOBOPIO, YTO UMEHHO — HE
npeah JMIEeMb JIoAeH, a Tpenb Jiu-
neMb BOXiUMB, — Bb 3TOMB M COCTO-
WUTHh WCTHHHAS Ho0poabTennb. MTakh,
000BB AbJIaeTh HEMOPOYHBIMHU, U TIPH
TOMB BOMCTHHY HETOPOYHBIMH mbia-
erb oHa» [3naToycrp 1905, 511].
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virtual particle — BUpTyanpHas 9acTuIa; 3) OmT.
MHUMbLI: Virtual image — MHUMOE H300pake-
Hue; 4) cneu. sggexmusnovli: virtual rating —
TeX. 3 dexkrrBHas MoIIHOCTh [AnpecsH (pea.)
1994, 670].

PaccmorpuM, kakuM 00pa3oM MOTIH TMO-
SIBUTBCS Y TIOHSTHUSL «BUPTYAIbHBII» 3HAYCHUS,
OTpaXKalolIye MEPBYI0 TPYIITY CMBICIOB CIIOBA
“virtual”; «aKkTHYECKHU, NEHCTBUTEIBHBIN; «SIB-
JSFONIMICS 9eM-JIM00 IO CYIIECTBY, PealbHOY
(a He popmanbHO).

B coBpeMeHHOM aHIIIMICKOM SI3BIKE CJIOBO
“virtually” o3HayaeT «B CyIHOCTH, (HaKTHYECKIY.
Mpl monaraem, 4To MepBOE 3HAYCHUE MOHSTHUS
«BUPTYAIBHBIN», TO €CTh «SBJISIOMIMNCS YeM-
JI100 110 CYILECTRY, peabHO» (2 He (hOpMAIbHO),
MPOMCXOJUT OT 3HAYCHUS «B CYITHOCTHY y aHT-
JuicKoro ciosa “virtually”.

VY camoro ke cnoBa “virtually” 3HaueHue «B
CYIITHOCTH», KaK MBI I10JIaraeM, CBsI3aHO C OTHUM
M3 aCeKTOB MOHUMaHus “apetn” B yuenuu [Ta-
TOHA — APETN KaK CYIIHOCTH BeIu (Tped. “ovo-
ia”, mar. “essentia”). Kak mOsICHSIET CMBIC 3TOrO
acriekra “épet” B yuenun Ilmatorna X.M. Kpe-
Mep, “ApeTi” — ITO «HE YTO HHOE, KaK ObITHITHAS
CYIIHOCTh Beskoil Bemm» [Kpemep 2014, 37];
QPETN MPOHU3AHO CYIIHOCTHBIM HA4ajoM, B TO
BpeMs Kak 3110 (Tped. “kokin’) ero mumeno [Kpe-
Mmep 2014, 37]. > Apet coenunsier codort Emunoe,
brnaro (rped. “10 €v” — eaunoe; “T0 dyaboV”’ —
61aro) u obITHe (Tped. “10 8v”).

3HaveHue «(pakTUIeckn», Kak MbI Imojiara-
eM, MOSIBUIIOCH Y aHTIIMHCKOrO “virtually” mozxe,
4eM 3HAYCHUE «B CYLIHOCTH», BEPOSTHO 4epe3
MOCPEAHUYECTBO aHTIHiickoro “actually”, koro-
poe, C OTHON CTOPOHBI, 03HAYAET «(PaKTHUECKH,
Ha CaMOM JieNie, IEHCTBUTEIBHO», a C APYTOd —
HCTIOJIb3YETCs KaKk CHHOHUM ““virtually”.

Takum 00pa3oM, MBI IojlaraeM, 4To Mo-
HSITHE «BUPTYAJIbHBIN» IMOIYYUIO 3HAYCHUS
«(paxTrdeckuil, NEHCTBUTEIBHBIN» Yepe3 CIo-
BO “virtually” (B ero 3HaueHHH «(PAKTUIECCKI)
ot cioBa “actually” (paxTudecku, 1eHCTBUTEIb-
HO). He nckimtoueHo Takxe, 4To BOSHUKHOBEHUE
3HaYeHUS «(aKTHUYCCKUH, NEHCTBUTEIbHBIN»
(anmo. “factual, real”) y mOHSTHS «BUPTYaTbHBIN»
MOJKPEIUIIIOCh CBA3BIO CIIOBA “virtus” u ero
MPOU3BOJIHBIX C BHIMICYIOMSIHYTHIM «IIJIATOHOB-
CKUM)» 3HAUYCHHUEM MOHSITHS «BUPTYaIbHBIN, TO
€CTh CO 3HAYCHUEM <«SIBIISIOLIMIICS 4eM-ITU00 MO
CYILIECTBY», KOTOPOE B HEKOTOPHIX OTHOIICHUSX

12

ONMM3KO K 3HAYCHUIO «(PaKTUYECKHH, JIEHCTBH-
TENbHBIN.

Bu1600wt no pazoeny 4. llogseaem UToru.
MpbI nonaraeM, 4To MepBOE 3HAUEHUE MOHATHS
CBUPTYAIBHBIN», TO €CTh «SBJISIOMIMNCS YeM-
10O IO CYIIECTBY, peajbHO» (a He (hopMalib-
HO), IIPOUCXOAUT OT 3HAYEHUS «B CYIIHOCTH» Y
aHmMiickoro ciopa “virtually”, cBs3aHHOTO C
OJIHMIM U3 aCTIeKTOB MOHMUMaHHs “&peth” B yue-
Huu [InatoHa — dpeTi Kak CyIIHOCTH BeIH (Tpey.
“ovoin”, mat. “essentia”).

3HaueHHUs «()aKTUUYECKHH, NEHCTBUTEb-
HBII» MOHATUE «BUPTYAJbHBIN» MOIYYHIIO, KaK
MBI MIPEAToNaraeM, yepe3 MoCpeTHUYECTBO CII0-
Ba “virtually” (B ero 3Ha4eHWHU «(aKTHUECKUY)
ot ciioBa “actually”, kotopoe, ¢ OHOM CTOPOHBI,
o3HavyaeT «(paKTHYECKH, HA CaMOM JeJe, Jei-
CTBUTENBHO», @ C JAPYrod — MCIIONb3yeTca Kak
CHHOHHM cJioBa “virtually”.

He uckiroueno, 4To BO3HUKHOBEHHE 3Ha-
YeHUH «(pakTUIeCKuil, NeiCTBUTEIbHBII (aHTII.
“factual, real”) y moHATHS «BUPTYaIbHBIN O]
KPEIUISIOCh CBS3BIO CIIOBA “virtus” M ero mpo-
W3BOJHBIX C BBIIIECYTOMSHYTBIM IJIATOHOBCKHUM
3HAYCHHEM MOHSTHS «BUPTYaJbHBIN», TO €CTh
CO 3HAUCHHEM <SIBJISIOMIUKCSA YeM-THOO0 1o Cy-
IIECTBY», KOTOPOE€ B HEKOTOPBIX OTHOUICHHSIX
ONMM3KO K 3HAYCHUIO «(paKTUYECKHH, JICHCTBH-
TEJNbHBIN.

IIPUMEYAHHUA

I Aurn. AR/VR technology. AGGpeBuatypa AR/
VR — 3T0 cokpalienre aHTTUICKUX CI0OBOCOYETaHUI
“augmented reality” (momoiHEHHasT PeallbHOCTh) H
“virtual reality” (BUpTyasnbHast peajibHOCTB).

2 B IaHHOM H3[aHUM HET CKBO3HOM HyMepaIuu
CTPaHHIL: KaXK10€ POU3BEICHHE HAYMHAETCS CO CTpa-
HUIIBI 1.

3 B IIUTHPYEMOM HM3IaHUH — «BO3JIEPIKHOCTHY.

4 Kak MbI BHIMM, B OPUTMHAIBHOM TEKCTE Ha
JaThIHU L {MIIepoH HCToMb3yeT CIToBO “virtutis™ (po. 1.
cioBa “virtus”). O4eBUIHO, YTO B JAHHOM KOHTEKCTE
[uriepoH MCMONB3yeT CIOBO “virtutis” B 3HAYCHHH
«JI00pOoJIeTEY, U IEPEBO «100JIECTH» HE COOTBET-
CTBYET IEPEIABAEMOMY CMBICITY.

5 CroBa “virtutis” m «go0JiecTH», a TakkKe
“virtutum” u «mo0ecTeidy B Ta0mnuiie 1 BhIIETICHBI MHOM.

¢ Kax ¥ B IEpBOM CiIydae, B JaHHOM KOHTEKCTE
0oJree yMeCTHO OBLTO OBI IEPEBECTH CIOBO “virtutum”
(MH. 4., poJI. 1. ¢JI0Ba “Virtus™) Kak «I00pojeTeneii»,
a He «aobecTei.

7 Cotusi, rped. Gopio — «MYAPOCTHY.
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8 Crosa “Virtus” u «100poaerenby B Tabiuie 2
BBIZEIEHEI MHOM.

® CnoBa “apetic”, “virtutibus”, «HpaBCTBEHHO-
IO BEJIMYHS», a TaKKe “apetnv”, “virtutem”, «HpaBs-
CTBEHHOI'O BEJIMYHSA» B TAOIUIE 3 BHIAETIEHBI MHOM.

10 Virtus [Plutarchus 1723, 491].

" CrnoBa “&petn”, “virtus”, «moopomxkrens» B
TabuIe 4 BbIICIICHB MHOM.

12 Cp.: [Cramer (ed.) 1842, 356].
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